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AJiutelligenz⸗Blatt 
für das Großherzogthum Poſen. 


Sntelligent⸗Comtoir im Bosthause, 


Næ 22. Donnerſtag, den 25. Januar 1838. 


1) Ediktalvorladung. ueber den 
Nachlaß des am 19. Januar 1835 zu 
Pierzysk verſtorbenen Gutsbeſitzers Adal— 
bert von Lutomski, wozu das Gut Chwal⸗ 
kowo und die Erbpachtsgerechtigkeit auf 
das Vorwerk Pierzysk gehort, iſt am 27. 
Januar d. J. der erbſchaftliche Liquida⸗ 
tionds Prozeß eroͤffuet worden. 4 
„Lo ſtebt ein Termin auf den 1 0ten 
Februar 1838 Vormittags 10 Uhr 
vor dem Hrn. Ober⸗Landesgerichts⸗Aſſeſ⸗ 
ſor Körner in unſerm Inſtruktions⸗ Zim⸗ 
mer an, zu welchem zur Anmeldung der 
Anfprüche folgende dem Aufenthalte nach 
unbekannte Realprätendenten, als: 

a) die Nonne Franziska von Dobro⸗ 

goyska, 

b) der Stanislaus v. Krzyzanowski, 
unter der Warnung vorgeladen werden, 
daß ſie bei ihrem Ausbleiben aller ihrer 
etwanigen Vorrechte verluſtig erklart und 
mit ihren Forderungen nur an dasjenige, 
was nach Befriedigung der ſich gemelde⸗ 
ten Gläubiger von der Maſſe etwa noch 


Zapozew edyllalny. Nad pozo- 
statoscig zmarlego w Pierzyskach dnia 
19. Stycznia 1835 roku sp. Woyeie- 
cha Lutomskiego, do ktöréy wies 
Ghwalkowo i prawo wieczysto dzie- 
rzawne folwarku Pierzyska nale2y, 
otworzonyın zostal na dniu 27. Sty- 
eznia roku biezacego process spadko- 
wo-likwidacyiny. 

Termin do podania wszystkich pre- 
tensyi do t&y massy, wyznaczony jest 
na dzien 10. Lutego 1838 zraua 
o godzinie rotéy przed W. Koerner 
Assessorem Sadu Giöwnego Ziemian- 
skiego W sali naszey instrukeyiney, 
na ktöry nastepnie wymienieni 2 po- 
bytu nie wiadomi wierzyciele realni, 
to jest: i 

a) Franciszka Dobrogoyska zakon- 
mien, . > 
b) Ur. Stanistaw KrzyZanowski, 
pod tem zagroZeniem zapozywaig sie, 
Ze 1 razie niestawienia sig utracg 
Wszelkie swe prawa pierwszenstwa 
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übrig bleiben möchte, werden verwieſen 
werden. a 

Sollten dieſelben am personlichen Erz 
ſcheinen gehindert werden, ſo werden 
ihnen bei etwaniger Unbekanntſchaft am 


hieſigen Orte die hier rezipirten Juſtiz⸗ 
Kommiſſarien Herren Goltz, Vogel und 


Schultz II. als Bevollmächtigte vorge— 
ſchlagen, von welchen ſie einen waͤhlen 


und mit Information und Vollmacht ver- 


ſehen koͤnnen. = 
Bromberg, den 22. Septbr. 1837. 
Koͤnigl. Ober-Landesgericht. 


1 


2) Der Polizei-Inſpektor Heinrich Golz 
und deſſen Ehegattin, Friederike Ludwike 
Leopoldine, geborne v. Blumberg, haben 

mittelſt Ehevertrages vom 5. September 

1834. die Gemeinſchaft der Guͤter aus⸗ 

geſchloſſen, welches hierdurch zur öffent: 

lichen Kenntniß gebracht wird. 
Poſen, am 18. December 1837. 
Koͤnigl. Preuß. Land⸗ und 
Stadtgericht. 


r 


3) Bekanntmachung. Am 10. 


Januar 1834. farb zu Chlewo, Schild⸗ 


berger Kreiſes, Provinz Poſen, der Probſt 
Franz Pietrzykowski mit Hinterlaſſung eis 
ner größtentheild aus Activis beſtehenden, 
etwa 1000 Rthlr. betragenden Aetiv⸗ 
Maſſe. Als ſeine Erben haben ſich bis: 
her gemeldet: 


i zswemi pretensyami do tego prze- 
kazani zostanà, co sig po zaspokoie- 
niu zgloszunych wierzycieli pozosta- 
nie. 3 
Tym, ktörzyby sig osobiscie stawié 
nie mögli, i ktörzy tu znaiomogci nie 
maia, przedstawia sie na pelnomoc- 


nika Ur. Goltz, Vogel i Schultz II. 


Kommissarze Sprawiedliwosei, 2 kto- 
rych sobie iednego obraé i go w in- 
formacyq opatrzy& mogg. 
Bydgoszez, dnia 22. Wrzes. 1837. 
Krol. Glöwny Sad Ziemianski, 


* 


Podaie sie ninieyszem do publi- 
ezu&y wiadomosci, Ze Henryk Golz 
Inspektor policyi i matzonka jego 2 
Blumbergow FrydrykaLudwika Leo- 
poldina, kontrzktem 2 dnia 5. Wrze⸗ 
$nia 1834 wspölnosé maigtku wyla- 
zyli. f f > 
Poznan, dia 18. Grudnia 1837. 
Kroöl. Pruski Sad Ziems ko- 

2 Mieyski. 


* 


Obwieszezenie. Na dniu ro. Sty- 


cznia 1834 r. umarl w Chlewie po- 
wiatu Ostrzeszouskiego w prowincyl 
Poznanskiey, Xigdz Proboszcz Fran- 
ciszek Pietrzykowski, pozostawiwszy 
po sobie masse czynng okolo 1, 00 
Tal. skladaigca sie naywiecey akti- 
wow. 
sili sig dotäd: 


Jako spadkobiercy:tego2 zglo: 


2 
8 
„ 
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. 


3 


a — 18 


1) eine Schweſter deſſelben, Appollo⸗ 
nia, verwittwete Raczynska, 
2) die Kinder eines Bruders des Erb- 


laſſers, des verſtorbenen Jonatz Pie⸗ 


trzykowski, namlich: 
) Franz Pietrzykowski, 
b) Lucia, verehelichte Jagodzinska, 
3) die Kinder des verſtorbenen Bruders 
des Erblafferd des Simon Pietrzy⸗ 
kowski, naͤmlich: 
5 Johann, Geſchwiſter Pietrzy⸗ 
>; Valentin, kowski 
c) Andreas, 7 
4) endlich als Kinder der Schweſter He⸗ 
lena des Erblaſſers und des Johann 
Krajewski, 
a) die Joſepha, verehel. Konezewska, 
b) ein angeblicher zweiter Sohn Ja— 
kob, und 
c) die Enkelkinder der Helena, verehe— 
lichten Saba 


Krajewski, ginder ei- — 


u; Petronella, e Sohnes Franz. 
Außerdem ſoll Heleua Pietrzykowska mit 
dem Johann Krajewski noch 3 Kinder, 


7% Ignatz, 
) Maryanna, 

e) Woyciech, 
deren Aufenthalt und Leben unbekannt iſt, 
erzeugt haben. . 

Alle diejenigen nun, welche ein naͤhe⸗ 
res oder gleich nahes Erbrecht an den 
Probſt Franz Pietrzykowskiſchen Nachlaß 
zu haben vermeinen, werden hiermit aufs 
gefordert, ſich in dem auf den 21. April 
1838. angeſetzten Termine perſoͤnlich oder 


10 siostra jego Apolonia owdowia- 
la Raczyriska, 

2) deieei jednego 2 braci spadko- 
dawcy zmarlego Ignaca Pietrzy- 
kowskiego, jako tor 

a) Franciszek Pietrzykowski, 
b) Lucya zanrgZna Jagodziniska, 
3) dzieci zmarlego brata spadko- 

dawey Szymona Pietrzykowskie- 
Bo, jako to: 


a) Jan, 


b) Walenty 

c) Andrzéy 

40 nakoniec dzieci ‚siostry spadko- 
‚ dawey Heleny 1 Jana: Kra je u- 
skiego, i 1 

a) Jözefa zameZna Korea, ä 

b) ee aha syn drugi, kackt 


2 


bracia Pietrzy- 
kowscy, 


>) wnuki Helen) zameäney Kra- 


jewskiey: 
a) Konstaneya} Krajewskie, diet 5 
5) Pietronella a: N 


Pröcz tego podobno Helena Bis; 


trzykowska splodzila 2 Janem ER 


skim ieszcze 3 dzieci: 

X) Ignacego, 8 
- 6) Maryanne i 

e) Woyciecha, 5 
Oktörych pobyciu i Zyciu ich niemasz 
Zadney wiadomosci. 

Wszyscy zatem ei, ktörzy bene 
lub röwno-bliskie prawo do spadku 
PO Tzeczonym Franciszku Pietrzy: 
kowskim Proboszezu mie6 mniemaig, 
wzywaig sig ninieyszem, aby sie w 
terminie na dzieh 21: Kwietnia 
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durch einen legitimirten Mandatar, zu 
welchem Behufe ihnen der Herr Juſtiz⸗ 
Commiſſarius Hecht vorgeſchlagen wird, 
vor dem Herrn Land- und Stadtgerichts⸗ 
Rath Zembſch in dem Lokal des unter: 
zeichneten Gerichts zu melden und ihre 
Anfprüche nachzuweiſen, widrigenfalls 
ſonſt diejenigen, welche ſich bisher legi⸗ 
timirt haben, als die rechtmaͤßigen Er⸗ 
ben werden angenommen werden, ihnen 
als ſolche der Nachlaß zur freien Dispo⸗ 
ſition verabfolgt, und der nach erfolgter 
Praͤkluſion ſich etwa erſt meldende nähere 
oder gleich nahe Erbe für ſchuldig erach⸗ 
tet werden wird, alle der erſtern Hand⸗ 
lungen und Dispoſitionen anzuerkennen 
und zu übernehmen, und er als von ihnen 
weder Rechnungslegung noch Erſatz der 
gegebenen Nutzungen zu fordern berech— 
tigt, ſondern ſich lediglich mit dem, was 
alsdann noch von der Erbſchaft etwa vor⸗ 
handen iſt, zu begnuͤgen erachtet werden 
wird. 

Zugleich werden die oben genannten 
dem Aufenthaltsocete nach unbekannten 
Ignatz, Marianna und Woyeiech, Ges 
ſchwiſter Krajewski und deren etwanige 
Erben aufgefordert, ihre Gerechtſame 
bis zu obigem Termine bei unterzeichne⸗ 
tem Gerichte anzumelden und wahrzus 
nehmen. ; 

Kempen, den 24. November 1837. 

Koͤnigl. Preuß. Land⸗ und 

Stadtgericht. 5 


1838 wyznaczonym, osobiscie lub te? 
przez wylegitymowanego Mandata- 
ryusza, na ktörego sie Ur. Hecht 
Kommissarz Sprawiedliwosci przed- 
stawia, przed Ur. Zembsch Radrca 
Sadu Ziemsko-mieyskiego w mieyscu 
podpisanego Sadu zglosili i prawa 
se udowodnili, w przeciwnym bo- 
wiem razie ci, ktörzy sig dotgd wy- 
legitymowali, za prawych sukcesso. 
röw uznani zostang, tymze pozosta- 
108€ do wolney dyspozycyi oddanq, 
zglaszaigcy sig za$ po nastapioney 
prekluzyi blizszy lub rowno - bliski 


sukcessor obowigzanym bedzie, wszel. - 


kie czynnoscii dyspozycye pierwszych 
nie tylko przyzna6 i na siebie przy- 
igé, nie mogac sig domaga6 od nich 
ani zloZenia rachunku ani wynagro- 
dzenia za miane uZytki, lecz owszem 
tylko tem co sie z pozostalosci ies2- 
cze znaydowa& bedzie kontentoweé 
sig musi. 

Zarazem wzywaig sie ninieyszem 


powyz wymienione z pobytu swego 


niewiadome rodzenstwo Ignacy Ma- 

ryanna i Woyciech Krajewscy lub 

tego2 sukcessorowie, aby 2 prawami 

swemi przed uplynieniem wyznaczo- 

nego terminu u podpisanego Sadu sig 

zglosili i takowych dopilnowali. 
Kempuo, dnia 24. Listop, 1837. 
ꝑKröl. Pruski Sad Ziemsko. 

Mieyski, 
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4) Die unserehelichte Erneſtine Schaye 
von hier und der Kaufmann Salomon 
Landecker aus Zempelburg haben mittelſt 
Ehevertrages vom 4. December 1837. 
die Gemeinſchaft der Güter und des Er⸗ 
werbes ausgeſchloſſen, welches hierdurch. 
zur Öffentlichen Kenntniß gebracht wird. 
Schneidemühl, am 6. Decbr. 1837, 
Koͤnigl. Preuß. Land⸗ und 
Stadtgericht. 


5) Der Handelsmann Itzig Baum⸗ 
garten zu Vomſt, und die unverehelichte 
Rachel Loͤwenthal von eben daher, haben 
mittelſt Ehevertrages vom 24. November 
1837 die Gemeinſchaft der Güter aus, 
geſchloſſen, und nur die des Erwerbes fuͤr 
ſich gelten laſſen zu wollen erklart, wel⸗ 
ches hierdurch zur offentlichen Kenntniß 
Gebratene: 
Wollſtein, den 2. Januar 1838. 
Koͤnigl. Preuß. Land- und Stadt⸗ 
Gericht. 


6) Aus Busko. Wenn das Maaß des 
Ungluͤcks uͤberfüllt, die Groͤße des Ver, 


luſtes unvergleichlich iſt, aͤußert ſich bei 


den Antheilnehmenden das Mitgefühl 
ſchmerzhafter Trauer und verſetzt ſie in 


eine Starrheit, bis“ zu dem Grade, daß 


Niemand den eigenen Schmerz zu vers 
rathen wagt, aus Beſorgniß den beweis 
nenswerthen Zuſtand des Ungluͤcklichen 


Podaie sig ninieyszem do publi- 2 
ezney wiadomosci, de niezamezna 
Ernestyna Schaye tu z mieysca i ku- 
piec Salamon Landecker 2 Zempel- 
burga, kontraktem Przedslubnym 2 
dnia 4. Grudnia r. b., wspölno$& ma- 
igtku i dorobku wylaczyli, 

Pila, dnia 6, Grudnia 1837, 

Kroöl, Pruski 83d Ziemsko- 
Mieyski. ‘ 


Podaie sig ninieysz&m do publi- 
czney wiadomosci, Ze starozakanny 
Itzig Baumgarten 2 Babiegomostu i 
Rachel Loewenthal Panna tamze 
ztad, kontraktem przedslubnym 2 dnia 
24. Listopada 1837, wspölno$& maigt- 
ku wylgczyli, i tylko wspölno$& do- 
robku pemiedzy sobg pozostawili. 


Wolssztyn, dnia 2. Stycznia 1838. 


Kröl. Pruski Sad Ziemsko.- 
Mieyski, 


— 


Z okolic Buska, Kiedy miara nie- 
szcz g jest przepelniong, kiedy wiel- 
kosé straty iest niezrownang, $wiad- 


kom udziela sie wspölezucie bolesne- 


80 Smutku i wprawia ich w odretwie= 
nie do tego stopnia, Ze Zaden nie 
mie vy das westchnienia zobawy aby 
godnego oplakania stanu unieszcze- 
$liwionych ieszcze nie Pogorszyt, 


N 


* 


i 


dadurch noch drücdender zu machen und 
die Wunden des Herzens durch Seufzer 
tiefer noch aufzuwuͤhlen. Ein ſolches Un⸗ 
gluͤck hat die v. Tanskiſche Familie auf 


Lagiewnik und Chmielnit durch den Ver- 
luſt ihrer zwei aͤlteſten Söhne, Alexander 


und Waäckaw, Jünglinge voll der ſchoͤn⸗ 
ſten Hoffnungen, in Verlauf von 12 Ta⸗ 
gen getroffen und ein ſolches war das 
Verhaͤltniß der Freunde und Nachbarn 
zu dieſer Familie, welche ſie liebten und 
ſchaͤtzten, zu einer Familie, bekannt durch 
Humanität und Buͤrgertugenden. Als 
aber der Glaube in demuͤthiger Unterwürs 
figfeit vor dem Willen des Allmaͤchtigen 
Troſt und Beruhigung bot und das von 
Gram zerriſſene Herz einigermaßen be⸗ 


ruhigte, ſchien es, als wenn von jetzt ab 


dieſer Aufenthalt der Tugend, des Glau- 
bens und der chriſtlichen Ergebung von 
neuen Trauerfaͤllen verſchont bleiben wuͤr⸗ 
de. Aber es giebt Ziel fuͤr die Pruͤfun⸗ 
gen, denen wir Sterbliche ausgeſetzt ſind! 
Der Allniächtige wollte noch die Herzen 
der v. Tanskiſchen Familie und ihre Be⸗ 
ftändigfeit in der chriſtlichen Demuth 
prüfen, indem er noch ihre geliebte Tante 
Marianna, geb. v. Moſzcezenska, Frau 
des Kammerberen v. Leſiewski auf Sta: 
wencin Leczycer Kreiſes, zu ſich nahm, 
welche durch ihren Aufenthalt in Kagie⸗ 
wnik und durch die Milde ihres Charak- 
ters ſeit einem Jahr die v. Tanskiſche 
Familie begluͤckte. — Reich an Tugen⸗ 
den, Nachfolgerin bekannter Ahnen, ge— 
liebt von ihren Verwandten, endigte ſie 
ihre irdiſche Laufbahn am 27. December 


— 


ieszeze glebszey swym iekiem ich 
sercu nie zadal rany. Takie nieszczg- 
scie dolkneto Tariskich dziedzicow 
Lagiewnik i i Chmielnika, tracgeych w 


kilkunastu dniach 2ch starszych syr -, 


now Alexandra i Waclawa naypo- 
chlebnieyszey nadziei mlodziencöw, 
i takie bylo poloZenie przyiacioti 5d 
siadow zarowno kochaigeych iak po- 
waZaigeych’ ten dom zuany 2 ludzko- 
sci i enot obywatelskich. Lecz kie. 
dy religia w kornem poddaniu sig 


woli Przedwieczuego szuka& Tadzila 


ulgi i pociechy, askolatane troskami 
serce, poniekgd uspokaia& poczela, 
2dawalo sig iz odtad nowe smutki o- 
szeradaaé badg to’ siedlisko enoty, re. 
hei i chrzescianskiéy rezygnacyi. — 


Alisci niema2 kresu' 8 na jakie 


$miertelni sg wystawian! Wszech- 


moeny ieszeze cheial doswiadczyë sere 


i wytrwalosci w pokorze chrzescian- 


‚skiey Tanskich, powoluigc przed sie- 


r. 2, 


bie ukochong ich ciotke Maryanng 2 
Moszezeniskicli$zambelanowgLesiew. 
sk3 malZonke Karola Lesiewskiego 2a. 


mieszkalego w dobrach jego dziedzi 


cznych Slawencin w obwodzie Le: 
czyckim,ktöra od roku swym Lagie- 
woikach pobytem i stodycza charak- 
teru uszezesliwiala rodzing Tanskich. 
— Bogata w cnoty, Potomka znako- 
mitych przodköw, kochana od kre- 
wnych, przeZywszy lat niespetna 63, 
tkliwy zal po sobie zostawila konczac 
doczesne 2ycie W dniu 27. Grudnia 
Wnuka Wojewody Moszezen- 


— 


’ 


- 


Schaafe abzulaffen, 
Heerde 


ER VER 


o. J., im noch nicht voll erreichtem 63. 


Lebensjahre, die empfindlichſte Trauer 
chinterlaſſend. 


Als Enkelin des Woywo⸗ 
den v. Moſzezeäski, Stifters der Kirche in 


Ehmielnik, wurde fie dort in der Gruft 


neben ihren unlängft verſtorbenen Enkeln 
den beiden jungen v. Tanski's, der ewi⸗ 
gen Ruhe übergeben! ... „Möge ihnen 
der Allmächtige feine Gnade, als wuͤrdig 
Auserleſenen zu theilen ... . 


1 x — - 
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7) Schaafvieh-Verkauf. In 
der mir zugehdrenden Stamm⸗Schaͤferet, 


ſtehen 60 Stuͤck Boͤcke, von der edelſten 


Rage, hoher Feinheit und dem groͤßten 
Wollreichthum, zum Verkauf, und beginnt 
ſolcher mit dem 1. Februar e. Eben ſo 
find, noch 400 Stuck Zucht-Mutter⸗ 
Die 1 Der 


iſt vorzüglich. _ 5 

Parchwitz in Saleften = 
den 15. Januar 1838. 

Mentzel, Koͤnigl. Amtsrath. 


8 Wegen einer Reiſe, Be zwei 
junge gut ausgefahrene braune Englaͤn⸗ 
der (Wagen-⸗Pferde) mit dazu gehoͤrigem 
Geſchirre verkauft. Sich zu erkundigen 
im Raczynskiſchen Palais bei Herrn Mas 
ciejewski. 


sprzedazy. 


skiego fundatora kosciola w Chmiel- 
niku, tame w‚grobie obok swych u- 


lubionych wnuköw zmarlych nieda- 
O mlodziencew Tanskich, wiecz- 
nemu oddana spoczynkowi!. 


. Niech 
im Wszechmoeny uzycza 15 y bra. 
nym 2goto wan yeh. EN ei i 


f 
ee owiec. Od dnia 1. Lu- 
tego r. b. bedzie w moiey owezarni 
2 60 Aryköw- na sprzedaZ, 
odznaczaigcych sig przez bardzo cig- 
ka i nabitg welnes. Mam takze do 
zbycia 400 maciorek zdatnych do 
przychöwku, i nadmieniam, iz moie 
owce zupelnie sg zdrowe. 
Parchwie w Szlasku dnia 15. Sty- 


2 eznia 1838. 


Mentzel, Krol. er 


——— 
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Dla krötkiego odiazdu, jest para 
miodych, dobrze wyie2dzonych, gnia- 


dey masci, anglizowanych (powozo- 


wych) koni, z szorami na nie, do 
Blizsza wiadomosé jest 
* palacu Raczynskich u Pana Ma- 
ciejewskie go. 


— — —— — — — 7 N 
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8 Getreide ⸗Markt⸗ Preife in der Hauptſtadt Poſen. 
(Nach preußiſchem Maaß und Gewicht.) 


EZ TE 
Freitag den Montag den Mittwoch den 
12. . . Januar 17. 8 


Getreide-Arten. 


- rl, von 18 a von von bis 
Nlr. ſar. v Aalen HIIIAFIZEN Ntl. ar. vf. INlr. ſgr. vf. | lr. ſau v INtlr. ſar. vf. his Deen 
Weizen der Scheffel Isis 21 91 211517 A| lee : 12 1 1121 6, 1 7 1113 1 f ff — 
Roggen dito Ka ar ei 11 2 ä 
Gerſte dito. * I 20 — 5 61 —120—— 122 65— 1221 —I— 8 — a 
Haſer dito. 3 x an ame . 
Huchweizen dito. Jol22| 6 Zar — 8 —13/—1-1251-1- 1261 
Erdien Bits. III HS f 1 5 —1— 127 — 
Kartoffeln dito 81717 -- ei a — — 
Butter ein Barniet oder 8 Pfund. 1120, — —— 1 22 6 riso/—f 1/220 6 
Heu der Centner à 110 lies „do al Ai — 57 
Stroh das Schock A 1200 its. 44420 5 30 — 4 — = = 
Spiritus die Tonne 8 151—1— el —16'-|-]15)-)-Ih-|-— 
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